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Analista Control01 DT <analistacontrol01.dt@cenares.gob.pe>

FW: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA
Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com> 11 de enero de 2024, 14:49
Para: Juan Yonatan Gálvez Sulluchuco <analistacontrol01.dt@cenares.gob.pe>
Cc: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>, Milagros Teresa Villanueva Dongo <mvillanueva@cenares.gob.pe>,
Convenios <convenios@cenares.gob.pe>, "jsosaf@cenares.gob.pe" <jsosaf@cenares.gob.pe>, "comercial@valkomedical.com"
<comercial@valkomedical.com>, Manuel Ortega <comercial@valko.pe>, Coordinadora Control DT <coordinadoracontrol.dt@cenares.gob.pe>

Buenas tardes,

 

Estimado Yonatan,

(El inglés sigue)

 

Podemos proponer el siguiente proceso para utilizar los estándares de referencia:

 

- Los estándares de referencia vienen en dos viales separados de 10 ml de controles positivos y negativos.

- Un mínimo de 1 ml de líquido de cada vial debería ser suficiente para llenar un vaso.

- Siga las instrucciones de las instrucciones de uso proporcionadas para los "frales de control cualitativo de toxicología en orina de respuesta
rápida" y asegúrese de que se tengan en cuenta las advertencias y limitaciones.

o Retire la prueba de drogas de la bolsa de aluminio y colóquela sobre una superficie plana y seca.

o Utilice el control cualitativo de toxicología en orina Rapid Response™ como usaría la orina clínica. Vierta la solución de controles (>1 ml) en
el vaso.

o Interpretar los resultados de las pruebas en el momento indicado en la prueba de drogas correspondiente que se esté empleando.

- Recomendamos ejecutar al menos:

o 5 ejecuciones de prueba utilizando los controles positivos: todos los resultados de la prueba deberían ser positivos para cada uno de los
parámetros analizados.

o 5 ejecuciones de prueba utilizando los controles negativos: todos los resultados de la prueba deberían ser negativos para cada uno de los
parámetros analizados.

- Todo este proceso deberá realizarse una vez cada vez que se reciba un nuevo lote.

- Dependiendo del número de operadores, este proceso se puede dividir entre varios operadores, para que estén familiarizados con el
procedimiento de prueba.

- Se recomienda completar una ronda completa de pruebas de control cuando un operador nuevo sin experiencia utiliza las pruebas por
primera vez.

 

 

Dear Yonatan,

Good afternoon,
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We can propose the following process to use the reference standards:

 

-              The reference standards come in two separate 10ml vials of Positive and Negative controls.

-              A minimum of 1ml of liquid from each vial should be enough to run on one cup.

-              Follow the instructions from the IFU provided for ‘Rapid Response Qualitative Urine Toxicology Control vials, and make sure the
Warnings and Limitations are considered

o             Remove the drug test from the foil pouch, and place it on a flat, dry surface.

o             Use the Rapid Response™ Qualitative Urine Toxicology Control as you would use the clinical urine. Pour the controls solution (>1ml)
into the cup.

o             Interpret test results at the time indicated on the relevant drug test being employed.

-              We recommend running at least:

o             5 test runs using the positive controls – all the test results should come back as positive for each of the parameter tested.

o             5 test runs using the negative controls – all the test results should come back as negative for each of the parameter tested.

-              This entire process must be completed once every time a new lot is received.

-              Depending on the number of operators, this process can be split across multiple operators, so they are familiar with the test
procedure.

-              It is recommended to complete one entire round of control testing when a new inexperienced operator is using the tests for the first
time.

 

Kind regards,

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,

L1W 4B2, Canada

 

 

From: Juan Yonatan Gálvez Sulluchuco <analistacontrol01.dt@cenares.gob.pe>
Sent: Monday, January 8, 2024 4:26 PM
To: Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>
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Cc: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>; Milagros Teresa Villanueva Dongo <mvillanueva@cenares.gob.pe>;
Convenios <convenios@cenares.gob.pe>; jsosaf@cenares.gob.pe; comercial@valkomedical.com; Manuel Ortega <comercial@valko.pe>;
Coordinadora Control DT <coordinadoracontrol.dt@cenares.gob.pe>
Subject: Re: FW: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Buenas tardes,

 

Estimado Yifan,

 

En base al correo anterior, solicitamos se realice las siguientes precisiones:

 

- ¿Ya se realizó el envío físico de los estándares de referencia ?

- Favor de proponer la Metodología Analítica a emplear para los controles de calidad del producto Multi-Drug One Step Cup (Urine)

 

Saludos cordiales,

 

 

 

 

 

 

El lun, 8 ene 2024 a las 15:46, Yifan Wei (<yifan.wei@btnx.com>) escribió:

Estimado Yonatan,

(El inglés sigue)

 

Adjunto encontrará el Certificado de análisis que utilizamos para preparar nuestros estándares de referencia.

Nuestros Estándares de Referencia se prepararán diluyendo el material de referencia para obtener una concentración de aproximadamente
10 veces el límite de sensibilidad de la prueba de drogas respectiva.

 

También adjunté una copia del prospecto de nuestro producto a este correo electrónico para obtener instrucciones sobre cómo usar los
controles.

 

Como fabricante, normalmente aconsejamos a los operadores que sigan su protocolo de control de calidad analítico existente.

Por ejemplo, la mayoría de los hospitales y laboratorios con los que trabajamos tienen su procedimiento estándar para realizar "x" número
de pruebas utilizando los estándares de referencia para cada nuevo LOTE de prueba o para cada nuevo operador que ejecuta un nuevo
LOTE.

 

Nuestros estándares de referencia vienen en un juego de 2 viales de vidrio, uno para positivo y otro para negativo. Cada vial de vidrio
contiene 10 ml, lo que será suficiente para realizar 10 runas de prueba, ya que cada ejecución requiere menos de 1 ml.

 

(si es necesario, también podemos proponer nuestra Metodología Analítica como referencia)

 

Saludos cordiales,

 

Dear Yonatan,

 

Please find attached Certificate of Analysis that we use to prepare our Reference Standards.

Our Reference Standards will be prepared by diluting the reference material to obtain a concentration of approximately 10-times cutoff
sensitivity of the respective drug test.
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I’ve also attached a copy of our product insert to this email for instructions on how to use the controls.

 

As the manufacturer, we usually advise the operators to follow their existing analytical quality control protocol.

For example, most hospitals and labs we work with have their standard procedure, to conduct ‘x’ number of tests using the reference
standards for each new LOT of test or for each new operator running a new LOT.

 

Our reference standards come in a set of 2 glass vials, one for positive, one for negative. Each glass vials contains 10mL, which will be
sufficient to conduct 10 test runes as each run requires less than 1mL.

 

(if required, we can also propose our Analytical Methodology for reference)

 

Kind regards,

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,
L1W 4B2, Canada

 

 

From: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Sent: Friday, December 29, 2023 4:08 PM
To: Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>
Cc: Juan Yonatan Galvez Sulluchuco <jgalvez.dt@cenares.gob.pe>; Manuel Ortega <comercial@valko.pe>; Milagros Teresa Villanueva
Dongo <mvillanueva@cenares.gob.pe>; Miguel Eleison Gutierrez Boza <mgutierrez@cenares.gob.pe>
Subject: Fwd: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Estimado Yifan:

 

Buenas tardes,  respecto a lo solicitado por la Dirección Técnica favor de remitir dicha información a fin de que se puedan realizar los
controles de calidad requeridos en la especificaciones técnicas del producto.

Saludos cordiales,

 

---------- Forwarded message ---------
De: Juan Yonatan Galvez Sulluchuco <jgalvez.dt@cenares.gob.pe>
Date: vie, 29 dic 2023 a las 15:43
Subject: Re: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>, Luis Guillermo Quispe Berrocal <lquispe@cenares.gob.pe>, Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>,
aduanas 2 <aduanas2@cenares.gob.pe>, Convenios <convenios@cenares.gob.pe>, Jackelyn Diaz Cabrera <jdiaz.dt@cenares.gob.pe>,
Carlos Saavedra Alvarado <csaavedra.dt@cenares.gob.pe>, Janeth del Carmen Masias Mimbela <jmasias@cenares.gob.pe>

 

Buenas tardes,

Estimada Liz,
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Respecto a la Metodología Analítica para los CONTROLES DE CALIDAD del producto PRUEBA MULTIDROGAS EN UN SOLO PASO EN
PANEL (ORINA) EN FRASCO INTEGRADO, O/CN° 1939-2021

 

Mencionamos lo siguiente:

Se derivó la información remitida por el proveedor BTNX INC. al Centro Nacional de Control de Calidad del Instituto Nacional de Salud
(INS), quienes son los encargados de los Controles de Calidad del producto y requieren lo siguiente:

 

- Metodología o Técnica Analítica (Para la determinación diagnóstica y/o analítica de la Sensibilidad y Especificidad) del producto
terminado Multi-Drug One Step Cup (Urine)

- Estándares de Referencia (Incluir certificado de análisis) de acuerdo a la Metodología o Técnica Analítica del producto terminado Multi-
Drug One Step Cup (Urine)

 

 

 

Cabe señalar que, las especificaciones técnicas internacionales del producto PRUEBA RÁPIDA CUALITATIVA DE COCAÍNA,
MARIHUANA, Y BENZODIAZEPINA, describen que el proveedor debe presentar la Metodología analítica y los Estándares de
Referencia necesarios para los Controles de Calidad del producto.

 

 

Fuente: CEX-021-2021 PRUEBA DE MULTIDROGAS.

 

En ese sentido, solicitamos se realice las consultas al proveedor con la finalidad de obtener lo necesario para los controles de calidad a los
cuales se encuentra sujeto el producto.

 

Quedamos atentos a su pronta respuesta.

 

Saludos cordiales,

 

 

 

respecto a Metodología analítica para los Controles de Calidad del producto PRUEBAS RÁPIDAS MULTIDROGAS . SCentro Nacional de
Control de Calidad
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El vie, 29 dic 2023 a las 12:34, Yifan Wei (<yifan.wei@btnx.com>) escribió:

Estimado Liz,

 

(sigue el inglés, English follows)

 

Acabamos de recibir la confirmación de Air Canada de que ayer por la tarde llegaron otros 7 palés y están listos para ser recogidos.

Está previsto que 13 palés más embarquen en el avión el 30 de diciembre, para ser entregados el mismo día en la tarde del 30 de
diciembre.

 

Lo mantendré informado a medida que salga el vuelo.

 

Por favor avíseme si necesita algún otro trámite para el envío.

 

Saludos cordiales, 

 

Dear Liz,

 

We just received confirmation from Air Canada that another 7 pallets arrived yesterday evening, they are ready for pickup.

13 more pallets are scheduled to board the plane on December 30, for same day delivery in the evening of December 30.

 

I’ll keep you updated as the flight departs.

 

Please let me know if you require any other paperwork for the shipment.

 

Kind regards,

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,
L1W 4B2, Canada

 

 

From: Yifan Wei
Sent: Thursday, December 28, 2023 4:32 PM
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>; Luis Guillermo Quispe Berrocal <lquispe@cenares.gob.pe>; aduanas 2
<aduanas2@cenares.gob.pe>; Convenios <convenios@cenares.gob.pe>; Juan Yonatan Galvez Sulluchuco
<jgalvez.dt@cenares.gob.pe>
Subject: RE: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Estimado Liz,
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(El inglés sigue, English follows)

 

Gracias por su correo electrónico.

Los 35 palés fueron recogidos en nuestras instalaciones el 22 de diciembre con la reserva de entregarse antes del 25 de diciembre.

Nos estamos comunicando con la aerolínea para obtener una actualización y le informaremos lo antes posible.

 

Saludos cordiales, 

 

Dear Liz,

 

Thank you for your email.

All 35 pallets were pickup from our facility on December 22 with the reservation to deliver by December 25.

We are contacting the airline for an update and will advise as soon as possible.

 

Kind regards,

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,
L1W 4B2, Canada

 

 

From: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Sent: Thursday, December 28, 2023 11:47 AM
To: Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>; Luis Guillermo Quispe Berrocal <lquispe@cenares.gob.pe>; aduanas 2
<aduanas2@cenares.gob.pe>; Convenios <convenios@cenares.gob.pe>; Juan Yonatan Galvez Sulluchuco
<jgalvez.dt@cenares.gob.pe>
Subject: Fwd: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Estimado Yifan, 

 

Respecto a la consulta realizada, el equipo de Aduanas señala que aún se encuentran pendientes la entrega de 20 paletas faltantes, y
que aún no han recibido ninguna comunicación por parte de la aerolínea de la fecha de arribo, por lo que solicito realizar las acciones
correspondientes a fin de recepcionar la cantidad total de la primera entrega del producto.

 

Saludos cordiales, 

 

---------- Forwarded message ---------
De: Jesús Eleuterio Sosa Flores <jsosaf@cenares.gob.pe>
Date: jue, 28 dic 2023 a las 10:22
Subject: Re: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: aduanas 2 <aduanas2@cenares.gob.pe>, Convenios <convenios@cenares.gob.pe>, Luis Guillermo Quispe Berrocal
<lquispe@cenares.gob.pe>, Juan Yonatan Galvez Sulluchuco <jgalvez.dt@cenares.gob.pe>
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Buenos días 

Mg. Liz Montes 

 

Previo cordial saludo, mediante la presente hacer de su conocimiento que de acuerdo a documento de
transporte (AWB), N° 014-21600806, indica 35 pallets, de los cuales se detalla: 

1er Parcial, arribó el 23.12 con 10 paletas, peso 1,239.60 kg. 
2do Parcial, arribó el 25.12 con 05 paletas, peso  656.40 kg. 

Hasta el momento no hemos recibido comunicación por parte de la aerolínea, en la cual detalle el arribo de las
20 paletas faltantes y/o sobre la fecha en que estarían llegando al país. 

 

Adjunto Volantes de despacho. 

 

Sin otro en particular.

 

Atte.

Bach. Der. Jesús Eleuterio Sosa Flores 

Equipo de Aduanas

Dirección de Adquisiciones

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Teléfono (+511) 748-3030 - Anexo 6472 - Cel. 944687343

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

 

“Abastecimiento oportuno y de calidad de productos estratégicos en favor de la salud de los peruanos”

 

 

El jue, 28 dic 2023 a las 10:10, Liz Guisella Montes Melendez (<lmontes.uec@cenares.gob.pe>) escribió:

Estimado Equipo de Aduanas:

 

Favor confirmar  si ingresó la totalidad de la primera entrega del producto PRUEBA RÁPIDA CUALITATIVA PARA COCAÍNA
,MARIHUANA Y BENZODIAZEPINAS EN ORINA, según lo indicado por el contratista.

 

Saludos cordiales,

---------- Forwarded message ---------
De: Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>
Date: mié, 27 dic 2023 a las 14:22
Subject: RE: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>

 

Estimado Liz,

(El inglés sigue, English follows)

 

Espero que este correo electronico te encuentre bien.
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Quiero enviar una actualización de que el primer envío se entregó en su totalidad, ya que el avión aterrizó el 25 de diciembre de 2023
a las 18:35.

¿Puede confirmar si tiene todos los documentos necesarios para el despacho de aduana?

Háganos saber si hay algo más que debamos proporcionar.

 

¿Podría por favor confirmar la recepción de este envío?

 

Saludos cordiales,

 

Dear Liz,

 

I hope this email finds you well.

I want to send an update that the first shipment has been delivered in full, as the plane has landed on December 25, 2023, at 18:35.

Can you please confirm if you have all the required documents for custom clearance?

Please let us know if there’s anything else we must provide.

 

Can you please kindly confirm receipt of this shipment?

 

Kind regards,

 

 

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
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Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,
L1W 4B2, Canada

 

 

From: Yifan Wei
Sent: Friday, December 22, 2023 2:51 PM
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>
Subject: RE: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Estimado Liz,

 

Gracias por tu correo electrónico y explicación.

Adjunto encontrará nuestro

Certificado ISO
Inserto de producto (inglés y español)
COA
Etiqueta del producto (bolsa y caja)
Factura comercial
AWB
Lista de embalaje

 

También incluí algunas imágenes de cómo se etiquetan las paletas y la bolsa para documentos como referencia.

La bolsa de documentos incluye copias impresas de la factura comercial, AWB y Packing List.

 

También quiero informarles que el envío es con Air Canada ya a partir del 22 de diciembre, y los productos serán enviados el 25 de
diciembre de 2023, y llegarán al Aeropuerto Internacional Jorge Chavel en la tarde del 25 de diciembre de 2023.

 

¡Les deseamos a todos unas felices y seguras fiestas con amigos y familiares!

 

Saludos cordiales,

 

Dear Liz,

 

Thank you for your email and explanation.

Please find attached our

ISO certificate
Product Insert (English and Spanish)
COA
Product Label (pouch and carton)
Commercial Invoice
AWB
Packing List

 

I also included some images for how the pallets are labelled, and the document pouch for reference.

Document pouch includes hard copies of the commercial invoice, AWB and Packing List.

 

I also want to inform you that the shipment is with Air Canada already as of December 22, and the products will be shipped on
December 25, 2023, and arrive in Jorge Chavel International Airport in the evening of December 25, 2023.
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We wish everyone a safe and happy holiday season with friends and family!

 

Kind regards,

 

Yifan Wei
Technical Customer Service Representative

 

Web: www.btnx.com
Email: yifan.wei@btnx.com
Work: +1 (905) 944–9565 ext. 237

_______________________________________________________________________

We’ve Moved!
722 Rosebank Rd, Pickering, ON,
L1W 4B2, Canada

 

 

From: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Sent: Thursday, December 21, 2023 5:50 PM
To: Yifan Wei <yifan.wei@btnx.com>
Cc: Manuel Ortega <comercial@valko.pe>
Subject: Fwd: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA

 

Estimado Yifan,

 

Buenas tardes, remito las observaciones realizadas por el equipo de Aduanas, respecto a los documentos de envío del transporte.

 

Asimismo solicito enviar la documentación Técnica referente al producto

 

-Certificado de buenas prácticas de manufactura o GMP (VIGENTE)

-Rotulado del producto

-Certificado de análisis del producto (CoA)

-Metodología Analítica (VIGENTE)

-Certificado del estándar de referencia en caso lo requiera la metodología analític

 

Saludos cordiales,

 

---------- Forwarded message ---------
De: Carlos Edilberto Quispe Velasquez <cquispe@cenares.gob.pe>
Date: jue, 21 dic 2023 a las 17:42
Subject: Re: INGRESO OC 1939-2021- BTNX - PRUEBAS RAPIDAS MULTIDROGA
To: Liz Guisella Montes Melendez <lmontes.uec@cenares.gob.pe>
Cc: Jorge Luis Quispe Martinez <jquispe.dt@cenares.gob.pe>, Asuntos Regulatorios <asuntosregulatorios@cenares.gob.pe>, Luis
Guillermo Quispe Berrocal <lquispe@cenares.gob.pe>, Convenios <convenios@cenares.gob.pe>

 

Buenas tardes

Sra. Liz Montes

 

Conforme a la información remitida por la representación de Asuntos Regulatorios, se establecen las siguientes observaciones:
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1- Documento de transporte: 

 

     a) Consignatario: 

          DICE: Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud 

                     Jr. Nazca Nro. 548 Jesús María

                     Lima 41, Perú

                     Tel (51) 1 748 3030 EX 6177

 

          DEBE DECIR: Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud 

                                  Jr. Nazca Nro. 548 Jesús María

                                  Lima 11, Perú

                                  Tel (51) 1 748 3030 EX 6177

 

     b) Notify party:  Incluir el correo grupal: convenios@cenares.gob.pe                       

 

2- Factura:

 

    a) El código postal de Jesús María es: 11

    b) Es determinante que el proveedor confirme la siguiente información :

        - Fabricante: BTNX INC 

        - Origen: Canadá

          * No fue incluido el certificado de análisis 

 

Atte.

 

Sr. Carlos Quispe Velasquez

 

El jue, 21 dic 2023 a las 15:39, Jorge Luis Quispe Martinez (<jquispe.dt@cenares.gob.pe>) escribió:

Estimado Carlos,

 

Mediante la presente es grato saludarle, a la vez remitir la autorización sanitaria del Dispositivo Médico, según lo entregado en
físico el día de ayer.

Atte.

 

Q.F. Jorge Luis Quispe Martínez

Equipo de Asuntos Regulatorios

Dirección Técnica - CENARES

 

 

 

El jue, 21 dic 2023 a las 14:33, Carlos Edilberto Quispe Velasquez (<cquispe@cenares.gob.pe>) escribió:

Buenas tardes

Sres. Asuntos Regulatorios
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Se solicita amablemente remitir la autorización sanitaria correspondiente a las documentos técnicos del producto PRUEBA
RÁPIDA CUALITATIVA PARA COCAÍNA ,MARIHUANA Y BENZODIAZEPINAS EN ORINA , correspondiente a la OC N° 1939-
2021-CENARES/MINSA, por lo cual el proveedor está solicitando confirmar si dicha documentación de envío se encuentra
correcta.

 

Agradeceremos remitir la información a la brevedad posible.

 

Atte.

 

Sr. Carlos Quispe Velasquez

 

El jue, 21 dic 2023 a las 9:16, Liz Guisella Montes Melendez (<lmontes.uec@cenares.gob.pe>) escribió:

Estimados equipo de Aduanas

 

Buenos días , remito la documentación enviada por el proveedor respecto  a la primera entrega del producto PRUEBA RÁPIDA
CUALITATIVA PARA COCAÍNA ,MARIHUANA Y BENZODIAZEPINAS EN ORINA , correspondiente a la OC N° 1939-2021-
CENARES/MINSA, por lo cual el proveedor está solicitando confirmar si dicha documentación de envío se encuentra correcta.

 

Esperando la atención al presente,

 

Saludos cordiales,

 

--

Mag. Liz Montes Melendez

Dirección de Adquisiciones

Unidad de Ejecución Contractual

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

Teléfono (+511) 748-3030 – Anexo 6177

 

--

Atte.

LIC. Carlos Quispe Velasquez

Coordinador de Equipo de Aduanas

Dirección de Adquisiciones

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Teléfono (+511) 748-3030 - Anexo 6137 - Entel: 944694205 / Claro: 961535937

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

 

“Abastecimiento oportuno y de calidad de productos estratégicos en favor de la salud de los peruanos”

--
You received this message because you are subscribed to the Google Groups "Asuntos Regulatorios" group.
To unsubscribe from this group and stop receiving emails from it, send an email to asuntosregulatorios+
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unsubscribe@cenares.gob.pe.
To view this discussion on the web visit https://groups.google.com/a/cenares.gob.pe/d/msgid/asuntosregulatorios/
CAMGMfqiCjsHGkOj9-rHrMos%2BY0HogThP9pd1F3CVgkBBjqs7%2BQ%40mail.gmail.com.

 

--

Atte.

LIC. Carlos Quispe Velasquez

Coordinador de Equipo de Aduanas

Dirección de Adquisiciones

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Teléfono (+511) 748-3030 - Anexo 6137 - Entel: 944694205 / Claro: 961535937

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

 

“Abastecimiento oportuno y de calidad de productos estratégicos en favor de la salud de los peruanos”

 

--

Mag. Liz Montes Melendez

Dirección de Adquisiciones

Unidad de Ejecución Contractual

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

Teléfono (+511) 748-3030 – Anexo 6177

 

--

Mag. Liz Montes Melendez

Dirección de Adquisiciones

Unidad de Ejecución Contractual

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

Teléfono (+511) 748-3030 – Anexo 6177

 

--

Mag. Liz Montes Melendez

Dirección de Adquisiciones

Unidad de Ejecución Contractual

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú
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Teléfono (+511) 748-3030 – Anexo 6177

 

--

Atentamente;

 

Q.F. J. Yonatan Gálvez Sulluchuco

Analista del Equipo de Control de Calidad

Dirección Técnica

Celular: 992189448

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

 

“Abastecimiento oportuno y de calidad de productos estratégicos en favor de la salud de los peruanos”

 

--

Mag. Liz Montes Melendez

Dirección de Adquisiciones

Unidad de Ejecución Contractual

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

Jr. Nazca 548, Jesús María, Lima - Perú

Teléfono (+511) 748-3030 – Anexo 6177

 

--

Q.F. J. Yonatan Gálvez Sulluchuco
Analista del Equipo de Control de Calidad

Dirección Técnica

Celular: 992189448

 

Centro Nacional de Abastecimiento de Recursos Estratégicos en Salud

"Abastecimiento oportuno y de calidad de productos estratégicos en favor de la salud de los peruanos"
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